Robert-Bosch-Allee 1
09817 Eisenach
DE Germany

5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH

If queries please specify customer and delivernote no.

3 Delivery note no

h.‘
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1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829 [0091020720 (D3 24.07.2019, "
Kbg . e
. _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according T Creationday .
Robert -Bosch m.v“_.m.ﬁ z 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. [6) Freight 7) Defivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh E ) 23.07.2019
ree Unfrank{ [|Waggon Carrier
10) Your sign 1) Your Order No. Date 15) addilional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehicioreign| |14 mﬂm_, o
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH b | "™ | 124190133
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 | 125,1
25) Dispatch Address Destination 28) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27} Pos [28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quity (I +/- Nal
1 |0261.230.491 [U72 |2517254501 Druck-/Temperatursensor 2.720 ) oles
S KUEHNE-+NAGEL s
@u./) ACCETTAZIONE MERCE
O\C\W Quantita dichiarata: M\Ar N\U
ﬁ& @/l Quantita effettiva:
% Tipo Imbatlaggio: ﬁ
Quantitpimballi:
m Om vﬂw Confarfnita e schede ¢'imbalfo: .@.\ E
Data ¢ontroll —
22652 )3
? | Rotation _ 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check
» |Receiver notes Date
Name
bzw Nr
AL

N3ZN3091
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Tra n’spéﬁ%Order

“w oy

a

N° partita VA
VAT-ID-Na,

Mittente
Sender

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-339817 EISENACH

Data f Date

g2a-JUL-2019

T

Indirizza del luogo df carico {di ritiro)
Collection addsess

Ordine di trasporta
Order code

ERF-EC-1081884

Condizioni di trasporto/Delivery terms

Indirizzo terminale
Terminal address

D!ranmdqm. ot | DHL. FREIGBHT GMBH
Destataro W paria VA fredonicle enwols | £ DEURT
Consignee VAT-ID-No, Dsdde?ﬂm Dnmg’:ﬁnm BET DEN FRDSCH-—CHERN Ve
[Jisrei [edmpes | D~92098 ERFURT
MABNA PT S8.P.A., PLANT MODUGND Ddi,f,,‘;.gag. D,,i,,:u:ﬁ:n,,ag, Tel:+43. 361 49 30 40
dypld ” LdumlC Fay 449 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-7002E6 MODUGNG — EAWTT
,R;ﬁg:nrazi]nne cum{'.\tle.mentare Nurg'ledi dossler o4
Indirizzo di conseqna della merce I:ima trenspa I::surance @R 311329
Delivery address D yes n
Valuta Valore da assicurare gﬁ:%r?‘lzr:‘t; 'rj:fle?g:lclée
Cumrency Value for insmw 1 IMP~INW-~-S582923
Terminal di arrive Numero telefonico
Ii%:pqﬂuir terminal Contact tel. + 39 /7 80 S31581 1
Marche e numeri Quantjta Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Matks and numbers _or| Quantity Packing Deseription of Packing Custor's tariff number | Gross weight in kg Value {with cucrency)
PARTS B44., G
4 | PLE |[PARTS
A WURRS I'I;:so btlassabjl?]g; kE }oglle peso Ior_r.ic{l t| kE '
3. 840 0. 00 -1t I T I - V7 W
Din. X mx mx = LM
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegat 7 Enclosures
IM?“INN*%BEQEB TEL: Q3691644361 ANSPRECHR:

ANDREA RITTER

ranrr et s LM ACEL sl

fia dei Cic]m;r)rsi, sne- 70026 Modugno {BA)

e Lea B

Note

Ritiro dal mittente

Consegna &1 destinatario
Collection at sender

Delivery to consignea

Data / Date Data / Date

IMPORTANT

Orario /Time Crario / Time

According to CMR, ransport damages have to be noted on the transport order (POD)
upon delivery of the consigoment. Pamagss not visthle extemally shou'd be nofifi&d in
wiiting to the raspensible EURQCONKECT terminal within 7 days after delivery?

venfica

Timbro e firma def mittente

b

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma del destinatario

Firma dell"autista / Driver's signature
{Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name In block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROQOCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



